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SIK

Tutte le forme

del futuro

All forms
of the future

Design e materiali che parlano di
innovazione si sposano con una
personalita versatile, perfetta per
convivere con il colore. Rubik & una
seduta che ne contiene tante diverse
perché, grazie alla ricchezza delle
varianti cromatiche e dei differenti
componenti, si trasforma e si adatta
ad ogni ambiente. Ovungue porta il
suo stile giovane e disinvolto, la linea
elegante e la solidita di una struttura
ben costruita.
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Design and materials that speak of
innovation marry with a versatile
personality, perfect for coexist with
color. Rubik is a chair that contains
many different ones because,
thanks to the wealth of chromatic
and different variants components,
transforms and adapts to any
environment. Wherever brings his
young and casual style, the line
elegant and solidity of a well built
structure.
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RUBIK
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Il mood
di Rubik

The Rubik’s
mood
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| modelli

Models

Nero Bianco Blue
Black White Blue

Scocca schienale: in polipropilene ad alta
resistenza.
Backrest frame: high-resistant polypropylene.

Imbottitura sedile: in schiumato a freddo.

/ Seat padding: in cold foarming.

Scocca interna sedile: in nylon.
Seat internal monocoque: in nylon.

Meccanismo oscillante.
Tilting movement.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

RK11/21 Base: in nylon o alluminio.
Base: in nylon or aluminium.

Ruote: piroettanti in nylon @65.
Wheels: revolving in nylon @65.
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RK12

Sedia girevole base in alluminio a
piramide

Swivel chair with pyramid aluminum
base

RK22

Sedia girevole base in nylon nera a
piramide

Swivel chair base in black pyramid nylon

RK11

Sedia girevole base in alluminio e
oscillante

Swivel chair aluminum base and
oscillating

RK21

Sedia girevole base in nylon nera e
oscillante

Swivel chair base in black and
oscillating nylon

RK13
Sedia fissa telaio a slitta
Fixed chair with sled frame
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La forza della
qualita certificata

The strength of
certified quality

Ecco un’operativa pronta a
confrontarsi con le esigenze degli
standard piu elevati e soddisfare

i requisiti delle gare destinate al
settore pubblico. Fresh possiede
infatti la certificazione 1335 tipo A e
tipo B, che riguardano la sicurezza
dei prodotti. Prodotta con plastiche
sia nere che bianche, si puo scegliere
con schienale imbottito e tappezzato,
oppure nella versione con schienale
in rete, offrendo cosi il massimo
della versatilita nello stile e negli
abbinamenti.
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Here is an operative chair ready

to deal with the needs of higher
standards and meet the requirements
of the tenders for the public sector.
Fresh owns in fact the certification
1335 type A and type B, which
concern safety of products.

Made with plastics both black and
white, you can choose with padded
and upholstered backrest, or in the
version with backrest in mesh, thus
offering the best versatility in style
and combinations.
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FRESH
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Il mood us ‘ ‘
di Fresh

* 5k

The Fresh’s
mood
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| modelli

Models

o,

Nero Bianco
Black White

FH30- FH32-FH34
FH40-FH42-FH44
FH10-FH12-FH14
FH16-FH20-FH22
FH24-FH26
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Scocca schienale: in nylon rivestita in rete ad alta
resistenza.

Backrest frame: in nylon covered by high-resistant
mesh.

Braccioli: in nylon regolabile.
Armrests: in adjustable nylon.

Imbottitura sedile: in resina poliuretanica.
Seat padding: in polyuretan resin.

Scocca interna sedile: in legno.
Structure of internal seat: in wood.
Meccanismo: oscillante mov. 4-28-30.

Mechanism: tilting mov. 4-28-30.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

Base: in nylon.
Base: in nylon.

Ruote: piroettanti in nylon.
Wheels: revolving in nylon.



FH32 FH33 FH40 FH41

Poltrona erg. con poggiatesta e bracc. Poltrona erg. con bracc. regolabili mov. 4. Poltrona erg. con poggiatesta e bracc. Poltrona erg. con bracc. regolabili

regolabili mov. 4. Ergonomic armchair with adjustable regolabili schienale imbottito mov. 30.  schienale imbottito mov. 30.

Ergonomic armchair with adjustable armrests mov. 4. Ergonomic armchair with adj. headrest Ergonomic armchair with adjustable

headrest and armrests mov. 4. and armrests padded backrest mov. 30. armrests padded backrest mov.30.

FH14 FH15 FH20 FH21

Poltrona erg. con poggiatesta e bracc. Poltrona erg. con bracc. regolabili Poltrona ergonomica con poggiatesta e Poltrona erg. con bracc. regolabili

regolabili mov. 28. mov. 28. bracc. reg. schienale imbottito mov. 30. schienale imbottito mov. 30.

Ergonomic armchair with adjustable Ergonomic armchair with Ergonomic armchair with adj. Ergonomic armchair with

headrest and armrests mov. 28. adjustable armrests mov. 28. headrest and armrests padded adjustable armrests padded
backrest mov. 30. backrest mov. 30.
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GIULIA

L’operativita

e il comfort

Operation and
comfort

E I'operativa classica, che unisce
con equilibrio materiali innovativi

e un design armonioso, adatto

ad ogni tipo di ufficio. Il tocco
contemporaneo ¢ affidato allo
schienale, che non solo accoglie con
una forma particolarmente ampia
e disegnata in modo ergonomico
ma offre tutti i vantaggi di una rete
ad elevata resistenza, che sostiene
correttamente e regala un senso di
leggerezza.
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It is the classic operative, which unites
with balance of innovative materials
and harmonious design, suitable to
any type of office.

The touch contemporary is entrusted
to backrest, which not only welcomes
with a particularly wide shape and
ergonomically designed but it offers
all the advantages of a mesh high
strength, which supports correctly
and gives a sense of lightness.
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Il mood
di Giulia

The Giulia’s
mood
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Models

GA200-GA201-GA210-GA211

— 124-135 ——
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GA100-GA101-GA110-GA1T1
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GA102-GA103-GATI2-GA113

Poggiatesta regolabile
in altezza imbottito.
— 68— — g5 — Height adjustable
heardrest padding.

— 105-116 ——

— 42-53 =

GA104

91
-
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Poggiatesta imbottito o in rete.
Upholstered headrest in mesh.

Scocca schienale: in nylon rivestita in rete ad alta
resistenza.

Backrest frame: in nylon covered by high-resistant
mesh.

Braccioli: fissi o regolabili in alluminio o nylon.
Armrests: fixed or adjustable in aluminum or nylon.

Imbottitura sedile: in resina poliuretanica.
Seat padding: in polyuretan resin.

Scocca interna sedile: in legno.
Seat internal monocoque: in wood.

Carter sedile: in poliuretano antiurto.

Seat plastic: in shock-resistant polypropylene.
Meccanismo oscillante mov. 27.

Tilting movement mov. 27.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

Base: in nylon o alluminio.
Base: in nylon or aluminium.

Ruote: piroettanti in nylon @65.
Wheels: revolving in nylon @65.

Poggiatesta regolabile
in altezza rete.

Height adjustable
heardrest mesh.



GA200-GA201

GA210-GA211

Poltrona con braccioli fissi o regolabili mov. 27.
Armchair with fixed or adjustable armrests mov. 27.

GA100-GA101

GATI0-GA11

Poltrona con braccioli fissi o regolabili mov. 4.
Armchair with fixed or adjustable armrests mov. 4.

GA202-GA203

GA212-GA213

Poltrona con braccioli fissi o regolabili mov. 27.
Armchair with fixed or adjustable armrests mov. 27.

GA102-GA103

GATI12-GA113

Poltrona con braccioli fissi o regolabili mov. 4.
Armchair with fixed or adjustable armrests mov. 4.

GA104
Sedia fissa.
Fixed chair.
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L IVING

Il valore

dei dettagli

The value of
the details

Questa operativa offre forme
generose ed accoglienti, che
permettono di sentirsi sempre
comodi, grazie anche alla rete ad
alta resistenza dello schienale,
caratterizzato da un supporto
lombare che diventa dettaglio di
stile. La collezione propone anche
la scelta di braccioli in alluminio che
conferiscono pregio al modello e lo
caratterizzano con un particolare
luminoso e deciso.
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This operative offers forms generous
and welcoming, that allow you to
always feel comfortable, thanks
also to the mesh high strength of
the backrest, characterized by a
support lumbar that becomes detail
of style. The collection also features
the choice of aluminum armrests
that give value to the model and

it characterize with a bright and
decisive detail.
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Il mood
di Living

The Living’s
mood
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Il mood
di Living

The Living’s
mood
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Models

LV11 - LV21
Poggiatesta regolabile in altezza.

Height adjustable headrest.

— 124133 ——

1
3 Scocca schienale: in nylon rivestita in rete ad alta
1 resistenza.
— 66 — — 63 — Backrest frame: in nylon covered by high-resistant
mesh.
Braccioli: regolabili in acciaio ricoperti in nylon,
LV10 - LV20 Srac 90k 1oc P v
fissi in nylon o in alluminio.
( Armrests: adjustable in steel covered in nylon,
fixed in nylon or aluminium.
i
g
| ]

e e Imbottitura sedile: in resina poliuretanica.
/ Seat padding: in polyurethan resin.
Scocca interna sedile: in legno.

LV14 - LV24 Seat internal monocoque: in wood.

Carter sedile: in polipropilene antiurto.

Seat plastic: in shock-resistant polypropylene.
Meccanismo: oscillante mov. 19.

Mechanism: tilting mov. 19.

— 92101 —
L 46-55 4

Regolazione altezza: con pistone a gas.
— 66— 68— Height adjustment: with gas piston.

_ Base:innylon o alluminio.
Base: in nylon or aluminium.

LvVi12 - Lv22 Ruote: piroettanti in nylon @65

Wheels: revolving in nylon @65

— 103112 —
40491

r
8
L

g5 —

LV13 - LV23 Lvie LV18 - LV26

— 103-112 —
— 92101 —

2 : 8 -
i s L )
— 66 — — 63 — — 66 — — 8 — — 6 — — 62 —
LV15 - LV25 LvV17 LV19
[ [ [
| N | s | )
Com e e e oo
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LV11 - Lv21

Poltrona ergonomica con braccioli e oscillante

mov. 19.

Ergonomic armchair with armrests and oscillation

mov. 19.

Braccioli regolabili

in acciaio ricoperti
in nylon.

Armrests adjustable
in steel covered in

nylon.

Braccioli fissi in
nylon.

Armrests fixed in
nylon.

Braccioli in
alluminio.

Armrests in
aluminium.

LV10 - LV20

Poltrona ergonomica con braccioli regolabili e

oscillante mov. 19.

Ergonomic armchair with adjustable armrests and

oscillation mov. 19.

LV14 - LV24

Poltrona girevole con braccioli e oscillante mov. 26.
Revolving chair with armrests and oscillation mov. 26.

LV13-Lv23

Poltrona ergonomica con braccioli e oscillante

mov. 19.

Ergonomic armchair with armrests and oscillation

mov. 19.

LV15 - LV25

Poltrona girevole senza braccioli e

oscillante mov. 26.

Revolving armchair without armrests and

oscillation mov. 26.
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Materiali pronti

a vincere

Materials ready
to win

Anche questa seduta operativa pud
vantare la certificazione 1335 tipo A,
che corrisponde ai piu alti standard
relativi alla sicurezza e permette

di accedere alle gare pubbliche.
Sempre comoda grazie ai diversi
accessori e sistemi di regolazione,
Break € prodotta con schienale
rivestito in rete ad alta resistenza,
particolarmente apprezzato per
lunghe sessioni di lavoro.
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Even this operative version can boast
the 1335 type A certification, which
corresponds to the highest standards
related to security and allows to
access all public tenders. Always
comfortable thanks to the different
accessories and adjustment systems,
Break is produced with backrest
covered in high resistance mesh,
particularly appreciated for long work
session.
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Il mood
di Break

The Break’s
mood
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Models

BK 12

— 118-129 ——

— 65 —

BK 11

— 99-110 —

— 5 —

94

— 4051 =

— 4051 =

— 65 —

— 5 —

* X %
% Conforme k'

* *
* 4 %

Poggiatesta regolabile in altezza.
Height adjustable headrest.

Scocca schienale: in nylon rivestita in rete ad alta
resistenza.

Backrest frame: in nylon covered by high-resistant
mesh.

Braccioli: in nylon regolabile br 6.
Armrests: in adjustable nylon br 6.

Imbottitura sedile: in resina poliuretanica.
Seat padding: in polyurethan resin.

Scocca interna sedile: in nylon.
Structure of internal seat: in nylon.

Meccanismo: oscillante mov. 29.
Mechanism: tilting mov. 29.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

Base: in nylon.
Base: in nylon.

Ruote: piroettanti in nylon.
Wheels: revolving in nylon.



BK12

Poltrona ergonomica con poggiatesta e braccioli
regolabili mov. 29.

Ergonomic armchair with adjustable headrest and
armrests mov. 29.

BK11
Poltrona ergonomica con braccioli regolabili

mov. 29.
Ergonomic armchair with adjustable armrests

mov. 29.
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L OO

Un tocco

di gentilezza

A touch
of kindness

Grazia e misura sono le parole
d’ordine per questa seduta
operativa, certificata 1335 B, che
unisce il comfort delle sue morbide
imbottiture alla linea snella,
muovendosi agevolmente in ogni
spazio. Particolarmente elegante
nella versione con plastiche bianche,
che portano un tocco di luminosita
negli ambienti e creano abbinamenti
interessanti con i rivestimenti in
tessuto. | 3 meccanismi offrono
massima adattabilita.
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Grace and measure are the words
order for this operative chair, certified
1335 B, which combines the comfort
of its soft padding to the slim line,
moving smoothly in each space.
Particularly elegant in the version
with white plastics, that bring a touch
of brightness in the rooms and create
combinations interesting with the
coatings in tissue.

The 3 mechanisms of tilting offer
maximum adaptability.
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Il mood
di Loop

The Loop’s
mood
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Models

Nero Bianco
Black White

LP15-LP11-LP13-LP25-LP21-LP23

—— 100-110 —

L 40-50 —
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Scocca schienale: in nylon.
Structure of the back: in nylon.

Imbottitura: in resina poliuretanica.
Padding: in polyurethan resin.

Braccioli: in nylon regolabile.
Armrests: in adjustable nylon.

Scocca interno sedile: in legno.
Structure of internal seat: in wood.

Carter esterni: in polipropilene antiurto.

External carters: in shock-resistant polypropylene.
Meccanismo: oscillante mov. 29 - 28 - 4.
Mechanism: tilting mov. 29 - 28 - 4.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

Base: in nylon
Base: in nylon
Ruote: piroettanti in nylon.
Wheels: revolving in nylon.



LP15 LPT LP13

Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili
mov. 29. mov. 28. mov. 4.

Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests
mov. 29. mov. 28. mov. 4.

LP25 LP21 LP23

Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili
mov. 29. mov. 28. mov. 4

Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests
mov. 29. mov. 28 mov. 4
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MO

Ci vuole allegria

nel lavoro

It takes joy
in work

Lo schienale tondeggiante, il gioco
tra imbottiture e rete, le plastiche

da scegliere in un nero deciso o in

un bianco gioioso: ogni dettaglio

fa di Nemo una seduta perfetta per
I'ufficio giovane, per un ambiente
creativo e per un’area studio o lavoro
in casa. Certificata 1335 B, abbina una
linea facile e graziosa alle massime
prestazioni in termini di comfort,

con i 3 meccanismi che permettono
di regolare la seduta e adattarla alle
proprie esigenze operative.
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The rounded back, the touch between
padding and mesh, plastics to choose
in a bold black or in a joyful white:
every detail makes Nemo a perfect
seat for the young office, for an
environment creative and for a study
or work area in home. 1335 B certified,
easy and graceful line, at best
performance in terms of comfort,
with the 3 mechanisms of tilting that
allow to adjust the seat and adapt it
to your operational needs.
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Il mood
di Nemo

The Nemo’s
mood
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| modelli

Models

Nero Bianco
Black White

NM15-NM11-NM13-NM25-NM21-NM23

— 100-110 —

—40-50—

[ — g5 —
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Poggiatesta regolabile
in altezza rete.

Height adjustable
heardrest mesh.

* X %
% Conforme
N1335
1PO B

* *
* 4 %

Scocca schienale: in nylon rivestita in rete ad alta
resistenza.

Backrest frame: in nylon covered by hight-resistant
mesh.

Braccioli: in nylon regolabile.
Armrests: in adjustable nylon.

Scocca interna sedile: in legno.
Seat internal monocoque: in wood.

Carter esterni: in polipropilene antiurto.
External carters: in shock-resistant
polypropylene.

Meccanismo: oscillante mov. 29 - 28 - 4.
Mechanism: tilting mov. 29 - 28 - 4.

Regolazione altezza: con pistone a gas.
Height adjustment: with gas piston.

Base: in nylon.
Base: in nylon.

Ruote: piroettanti in nylon.
Wheels: revolving in nylon.



NM15 NMT1 NM13

Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili
mov. 29. mov. 28. mov. 4.

Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests
mov. 29. mov. 28. mov. 4..

NM25 NM21 NM23

Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili Poltrona ergonomica con braccioli regolabili
mov. 29. mov. 28. mov. 4.

Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests Ergonomic armchair with adjustable armrests
mov. 29. mov. 28. mov. 4..
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